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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Re-opened to Prospecting Orders

Regulation, amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant les

biens-fonds rouverts à l'exploration

Regulation  157/2004
Registered  August 30, 2004

Règlement  157/2004
Date d'enregistrement : le 30 août 2004

Manitoba Regulation 435/87 R amended

1 The Lands Re-opened to

Prospecting Orders Regulation, Manitoba

Regulation 435/87 R, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 435/87 R

1 Le présent règlement modifie les

Arrêtés concernant les biens-fonds rouverts à

l'exploration, R.M. 435/87 R.

2 Schedule A is amended 

(a) by repealing subsection 12(1); and

(b) by adding the following after section 12:

2 L'annexe A est modifiée :

a) par abrogation du paragraphe 12(1);

b) par adjonction, après l'article 12, de ce qui

suit :

13 Section 8, Township 18, Range 5 WPM. 13 La section 8, township 18, rang 5 O.M.P.

3 Schedule B is amended by adding the

following after Section 15:

3 L'annexe B est modifiée par adjonction,

après l'article 15, de ce qui suit :

16 Legal Subdivisions 1 and 2 of Section 17,
Township 15, Range 7 EPM.

16 Les subdivisions légales 1 et 2 de la
section 17, township 15, rang 7 E.M.P.

4 Schedule C is amended by adding the

following after Section 17:

4 L'annexe C est modifiée par adjonction,

après l'article 17, de ce qui suit :

18 North Half and Southwest Quarter of
Section 17, Township 15, Range 7 EPM.

18 La moitié nord et le quart sud-ouest de la
section 17, township 15, rang 7 E.M.P.

19 In Township 6, Range 24 WPM and being
the North Half of Section 5, Southwest Quarter and the
East Half of Section 7, all of Section 8, the East Half
and the Southwest Quarter of Section 17, Northwest
Quarter of Section 20, and West Half of Section 21.

19 Dans le township 6, rang 24 O.M.P., la
moitié nord de la section 5, le quart sud-ouest et la
moitié est de la section 7, la section 8, la moitié est et
le quart sud-ouest de la section 17, le quart nord-ouest
de la section 20 ainsi que la moitié ouest de la
section 21.
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20 In Township 5, Range 25 WPM and being
the North Half and Southeast Quarter of Section 36.

20 Dans le township 5, rang 25 O.M.P., la
moitié nord et le quart sud-est de la section 36.

21 In Township 6, Range 25 WPM and being
the East Half of Section 1, the Southwest Quarter of
Section 10, the Northwest Quarter of Section 22.

21 Dans le township 6, rang 25 O.M.P., la
moitié est de la section 1, le quart sud-ouest de la
section 10 et le quart nord-ouest de la section 22.
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